
1. MESSES ET CÉLÉBRATIONS DE LA SEMAINE :  

lundi (12) & mardi (13)     PAS DE MESSES  
mercredi (14)  Chalet à 11h    Pour Réal Carrière, Suzanne et famille 

jeudi (15)  église à 16h30    Pour Julien Hébert, Réal & Carolle Lambert 

vendredi (16)  Chalet à 11h    Pour Robert Gosselin, famille et amis aux funérailles 

samedi (17) ————-  
dimanche  église à 17h (veille)   Pour Marcel Trudel, famille et amis aux funérailles 

(18 déc.)   église à 9h    (Communauté Blessed Margaret)  
   église à 11h    Pour Mona Hébert (ann.), Étienne & Cécile Hébert 
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Une célébration spéciale  

pour personnes en deuil  

aura lieu ce soir,  

le 11 décembre  

à 19 h au Chalet Malouin.  
Vous êtes invités de remplir 

une carte en mémoire du 

défunt et ensuite l’accrocher 

sur le sapin à l’entrée de 

l’église ou au Chalet Malouin.  

Si vous voulez que cette  

personne soit nommée à cette célébration,  

c’est important que vous inscriviez  

son nom sur la feuille. Merci !!  

Activités et réunions à venir :  
Le lundi (12 déc.)  Répétitions de la Chorale Blessed Margaret église à 19h 

Le mardi (13 déc.)  Réunion des Chevaliers de Colomb  salle à 19h30 

Le mercredi (14 déc.) Répétitions de la Chorale St-Malo   église à 19h30 

Dîner Potluck  

Ce dimanche le 11 décembre à midi,  

à la salle paroissiale.  

Organisé par les Chevaliers de Colomb.  

Tous sont les bienvenus à apporter  

un mets pour partager  

ou simplement pour dîner !!!  

Heures de bureau du mardi au jeudi de 9 h à 16 h  
Téléphone: 347-5518  Courriel : parsmalo@mymts.net  Fax: 347-5825  

  Curé: Marcel Chaput, prêtre      Secrétaire: Carolle Lambert  

Aides pastorales: Gisèle Maynard et Monique Catellier  

Le dimanche 11 décembre 2011 

 

3ième dimanche de l’Avent 

L’heure est venue, donne un signe! 

Le monde attend  

Chante!  Que la joie 

se répande!  Chante! 

L’avenir est ouvert 

pour les gens qui ont 

faim de liberté,  

de pain. 

Célébrations du Pardon : 
Le mardi 13 décembre 

 à 19h00 à Ste-Agathe 

Le mercredi 14 décembre 

à 19h30 à St-Pierre-Jolys 
 

St-Malo 

Le jeudi 15 décembre  

à 19h30 à l’église. 

Le jeudi 22 décembre  

de 19 h à 20 h à l’église 

Le vendredi 23 décembre  

de 10 h à 11 h au Chalet Malouin. 
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Office hours: Tuesday - Thursday from 9 a.m. to 4 p.m.  

Phone: 347-5518     Email: parsmalo@mymts.net    Fax: 347-5825  
Pastor: Fr. Marcel Chaput      Secretary: Carolle Lambert  

Pastoral Aids: Gisèle Maynard & Monique Catellier  

Last Sunday offerings: $2786.22 
Development & Peace (Somalia):  

($2000.00, $2000.00) Thank you!!! 
 

Next Sunday Mass : for the parishioners 

Sunday, December 11th, 2011    3rd Sunday of Advent  

  9 a.m. Mass     The hour has come, give a sign!  

A special celebration  

will be held on  

Sunday, December 11th  

at 7 p.m. at the  

Chalet Malouin  

(Seniors’ home)  

to help families  

who are grieving  

over a loved one.  
You are invited to fill in a 

memorial card and to hang it in the tree 

either at the church  

or at the Chalet Malouin.  

We ask that you register the name of the 

deceased member on the sheet  

so that their names will be mentioned  

at this celebration. Thank You !!!  

Penitential Celebrations: 

Tuesday, December 13th at 

7:00 p.m. in Ste-Agathe 

Wednesday, December 14th 

at 7:30 p.m. in St-Pierre 

 

In St-Malo 

Thursday, December 15th  

at 7:30 p.m.  

at the church. 

Thursday, December 22nd  

from 7 p.m. to 8 p.m.  

at the church. 

Friday, December 23rd  

from 10 to 11 a.m.  

at the Chalet Malouin  

Christmas Day Mass (Dec. 25th)  

at 10 a.m. 

We need volunteers for  

Christmas & New Year’s Day 

services.  If you are available, 

please write your name on the 

sheet at the church entrance.  

Thank you!! 

Stewardship Reflection 
 

« Give thanks in all circumstances »,   

St. Paul tells us in today’s second reading.  

Gratitude…  

this is the tipping point to an abundant life, 

the life Jesus promises.  

 Find something to be grateful  

for every day.  

It’s not hard considering  

how blessed we are.   

Gratitude to God is the virtue  

that opens the door to a life filled  

with peace and contentment;  

a life free of anxious worries and fears, 

and a life of  generous stewardship. 
Stewardship Office, The Archdiocese of Winnipeg, 

www.archwinnipeg.ca 

2012 Church envelopes:  Please pick up your envelopes as soon as possible and for those who 

have no assigned envelopes, please let us know and we will be happy to give you envelopes.  

Thank you!! 



Paniers de Noël 2011  
La cueillette de nourriture  

non-périssable et d’autres items  

est commencée.  
 

Il y a des contenants dans les places 

d’affaires et à l’église St-Malo.  
 

Si vous préférez faire un don  

monétaire, faites un chèque à  

« Village Connection »  

et indiquez « Paniers de Noël ».  

Vous pouvez le remettre à  

Hélène Hébert, suite 12, Place Hébert.  
 

Si vous désirez recevoir un panier  

appelez Hélène avant le 13 décembre au 

347-5425. La livraison des paniers se fera 

le 16 décembre après 16h30.  
 

Un grand merci, votre générosité  

est très appréciée.  

Messes de Noël 

Messe familiale  

(veille le 24 décembre ) à 20 h 

************************* 

Concert de Noël  

par la chorale à 23 h 30 

************************* 

La Messe à Minuit 

Merci aux familles qui ont répondu à 

l’appel pour le décor. 

La crêche de Noël,  

la famille d’Annick 

Preteau.  
 

Décor à l’entrée de 

l’église, la famille de 

Richard & Rachelle Ouellette  
 

Merci!!! 

Offrandes de messe:  2786.22$  

MERCI !! 
Dév. & Paix (Somalie) : 2,000$, 2,000$ 

MERCI ! 

Lampe du sanctuaire :  

anonyme, pour la libération du Tibet 

Préparation diocésaine au mariage  

(en français) du 13 au 15 janvier OU  

du 11 au 13 mai 2012 

Vous planifiez vous marier en 2012  

ou en 2013?   

Félicitations !   

Inscrivez-vous dès maintenant à une des 

sessions de préparation au mariage offertes par  

l’archidiocèse de Saint-Boniface.   

Le coût de la session est de 150,00$ dont un 

dépôt de 25,00$ au moment de l’inscription.   

Les frais incluent la documentation et les repas 

du samedi (dîner et souper) et dimanche (dîner)  

ainsi que les collations.  Pour vous inscrire,  

communiquez avec Marie Cormier Brunet,  

coordonnatrice.   

Courriel: mcbrunet@archsaintboniface.ca;  

Téléphone : 204-237-9851, poste 236.  

 Pour plus d’information,  

visitez le site Web www.archsaintboniface.ca,  

sous Mariage et famille. 

Nous cherchons des personnes de 18 ans et plus 

pour servir la boisson, sécurité et nettoyage pour 

la salle pendant et après les veillées  

(mariages, banquet…)  

Des sociales ne sont pas alloués.   

Si vous êtes intéressés veuillez laisser savoir  

à Carolle au 347-5518 ou laisser un message.   

Merci!! 

Réflexion sur le mariage 

Selon la tradition catholique, le 12 décembre est 

la fête de Notre-Dame-de-Guadelupe -  

une fête pour célébrer les miracles reliés à 

l’apparition de la Vierge Marie au peuple 

indigène du Mexique.   

Avez-vous été témoins de miracles dans votre 

mariage (guérison d’une maladie,  

la revitalisation de votre amour, n’avoir pas 

oublié de vérifier l’huile de la voiture)? 
(www.foryourmarriage.org) 

Christmas Hampers 2011  
The gathering of non-perishable food 

and other items has already begun.  

There are containers in business  

places and at the St. Malo church  

for your donations.  

 

If you prefer to make a monetary  

donation, you are asked to  

make the cheque payable to  

« Village Connection » and indicate  

« Christmas Hampers » on the  

cheque. You may give it to Hélène 

at Place Hébert.  

 

If you need a hamper or know of  

someone who does, please call 

 Hélène before December 13  

at 347-5425.  

 

Hamper deliveries will be made  

on December 16 after 4:30 p.m.  

 

Your generosity is appreciated.  

Weekly Marriage Tip 
In Catholic tradition, December 12  

is the feast of Our Lady of Guadalupe 

- a feast of miracles  

when Mary appeared to the 

indigenous Mexican people.   

Have there been any miracles in your 

marriage (recovery from an illness, 

revitalization of your love, 

remembering to check the car’s oil)? 
(www.foryourmarriage.org) 

Thanks to the 

following families who 

have answered the call 

to decorate the 

following: 

Nativity setup : 

Annick Preteau & family 

Church entrance :  

Richard & Rachelle Ouellette & family. 
 

THANK YOU!! 

Needed:  

Bartenders & security and cleanup  

for the Parish hall  

(weddings, banquets…). 

No socials!! 

If interested please call Carolle  

at the office at 347-5518  

or leave a message.   

CSE Catholic Winter Camps  
(for youth ages 8 to 17)  

starting January 29 until February 17, 2012  

in St. Malo.   

Winter camps begin on Friday nights  

and end with mass at noon on Sunday.   

Each weekend is filled with indoor and 

outdoor activities guided by a well trained 

staff of faith filled young catholic adults and 

peer mentors.  CSE Catholic Camps focus 

on developing the faith life of young people 

through personal relationships, 

understanding of the sacraments and 

maintaining a healthy community life.   

The CSE camp is a member of the  

Manitoba Camping Association.    

For more information  

please contact the CSE at 204-347-5396  

or camps@catholicway.ca  

or visit the website at: www.catholicway.ca. 
 

Dates for camps in 2012: 
8-12 years old (French)  

January 13-15 

** 

8-12 years old (English) 

January 27-29  

** 

12-14 years old (French)  

February 3-5 

** 

12-14 years old (English) 

February 10-12 

** 

15-17 years old (Bilingual) 

February 17-20 

Enveloppes pour 2012—Veuillez prendre vos enveloppes aussitôt que possible et pour ceux 

ou celles qui en veulent, veuillez le laisser savoir à Carolle au 347-5518.  Merci !! 


